
 Tema 4: Procedimientos de formación de palabras                                                          2º Bachillerato 

 

 1

 

TEMA 4  
 
 
 
 
 
 

 
1. Composición 

     1.1. Compuestos sintagmáticos 

      1.2. Compuestos ortográficos 

2. Derivación 

3. Parasíntesis 

4. Acortamientos 

5. Abreviaturas 

6. Siglas 

7. Acrónimos 

 
 

ANEXOS 
    

 Ejercicios 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

PROCEDIMIENTOS DE FORMACIÓN DE PALABRAS 



 Tema 4: Procedimientos de formación de palabras                                                          2º Bachillerato 

 

 2

1.  COMPOSICIÓN 
La composición es un procedimiento que consiste en formar nuevas palabras a partir de dos o 

más raíces o palabras: cortafuegos. Hay dos tipos de compuestos: sintagmáticos y ortográficos. 
 
1.1 Compuestos sintagmáticos  

Son aquellos cuyos elementos constitutivos no están unidos gráficamente, pero forman una 
unidad sintáctica y semántica: cajero automático, cama nido, estrella de mar.  
 
1.2 Compuestos ortográficos  

Son aquellos que están formados por dos o más palabras unidas gráficamente: limpiabotas 
(limpia + botas), enhorabuena (en + hora + buena), democracia (demo + cracia).  
 

Atendiendo al origen de las raíces que los integran, estos compuestos pueden ser: 
 

 Patrimoniales. Sus elementos constitutivos proceden del propio idioma (limpiabotas, 
enhorabuena). Pueden ser nominales (la palabra resultante es un sustantivo, como 
catalejo), adjetivales (la palabra resultante es un adjetivo, como pelicano) o verbales 
(la palabra resultante es un verbo, como perniquebrar). 

 
sustantivo + sustantivo:  telaraña 
sustantivo + adjetivo hierbabuena 
adjetivo + sustantivo: malapata 
verbo + sustantivo: cortafuegos 
verbo + verbo: duermevela 

verbo + adverbio: catalejo 
adjetivo + i + adjetivo: tonticiego 
adjetivo – adjetivo: hispano-francés 
sustantivo + i + adjetivo: pelicano 
adverbio + adjetivo: malaconsejado 

 

 Cultos. Sus componentes son raíces grecolatinas (democracia, antropólogo). Reciben el 
nombre de raíces prefijas y raíces sufijas. Pero no son prefijos y sufijos sino auténticas 
raíces, portadoras de un significado léxico. El calificativo de prefijas y sufijas obedece 
únicamente al hecho de que ocupan, respectivamente, la posición inicial o final de la 
palabra compuesta. 

 
RAÍCES PREFIJAS 

 
RAÍZ PREFIJA ORIGEN SIGNIFICADO EJEMPLO SIGNIFICADO 

acro- griego cima acrópolis ciudad en lo más alto 
acui- latín agua acuícola que vive en el agua 

aero-, aeri- griego aire aerolito piedra que viene por el aire 
agr-, agri- latín campo agrario relacionado con el campo 

andro- griego varón androide con aspecto de hombre 
anemo- griego viento anemómetro aparato para medir la velocidad del viento 

antropo- griego hombre antropología ciencia que estudia el hombre 
arbor-, arbori- latín árbol arboricultura cultivo de los árboles 

argenti- latín plata argentífero que contiene plata 
aristo- griego el mejor aristocracia gobierno de los mejores 

arqueo- griego antiguo arqueología ciencia que estudia los monumentos de la Antigüedad 
auri-, auro- latín oro aurífero que lleva o transporta oro 

biblio- griego libro bibliomanía pasión de tener muchos libros 
bio- griego vida biografía historia de la vida de una persona 

caco- griego malo cacografría escritura defectuosa 
card-, cardio- griego corazón cardiopatía enfermedad del corazón 

carpo- griego fruto carpología estudio de los frutos de las plantas 

catoptro- griego espejo catoptroscopia 
examen del cuerpo humano mediante aparatos que 
reflejan la luz 

cefalo-, cefal- griego cabeza cefalalgia dolor de cabeza 
ciclo-, cicl- griego círculo cíclope gigante con un solo ojo 

cine-, cinemato-, griego movimiento cinética parte de la Física que estudia el movimiento 
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RAÍZ PREFIJA ORIGEN SIGNIFICADO EJEMPLO SIGNIFICADO 
cinet- 
cito- griego célula citología parte de la Biología que estudia la célula 

clepto- griego ladrón cleptomanía inclinación al robo 
copro- griego excremento coprología estudio de las heces fecales 
cosmo- griego mundo cosmopolita ciudadano del mundo 
cripto- griego oculto criptograma documento escrito en clave (oculto) 

cromato-, cromat-, 
cromo- 

griego color cromotipia impresión en colores 

crono- griego tiempo cronómetro aparato para medir el tiempo 
dactilo-, dactili-, 

dactil- 
griego dedo dactilografía 

escritura con los dedos (mecanografía) 

demo-, dem- griego pueblo democracia gobierno del pueblo 
dendro-, dendri- griego árbol dendroide con forma de árbol 

denti-, dento- latín diente dentífrico pasta con que se frotan los dientes 
dermato-, dermat-, 

dermo- 
griego piel dermatólogo 

médico especialista en enfermedades de la piel 

didact- griego enseñar didáctica arte de enseñar 
dinamo-, dinam- griego fuerza dinamómetro aparato para medir la fuerza motriz 

eno- griego vino enólogo especialista en elaboración de vinos 
entero- griego intestino enteritis inflamación del intestino 
entomo- griego insecto entomología ciencia que estudia los insectos 

esquizo- griego 
disociar, dividir 
en dos 

esquizofrenia disociación de la mente 

estomato-, estomat- griego boca estomatologo médico especialista en enfermedades de la boca 
etno- griego raza etnografía ciencia que estudia las razas 
fili- latín hilo filiforme con forma de hilo 

filo-, fil- griego amante filántropo amante del ser humano 
fito- griego vegetal fitoterapia curación mediante las plantas 

flebo-, fleb- griego venas flebitis inflamación de las venas 
fono-, fon- griego sonido fonómetro aparato para medir el sonido 
fos-, foto- griego luz fotómetro aparato para medir la luz 

freno- griego mente frenopatía enfermedad de la mente 
frugi- latín fruto frugífero que lleva fruto 
fumi- latín humo fumívoro que disminuye la salida de humo 

galacto-, galact- griego leche galactómetro aparato para medir la densidad de la leche 
gastro-, gastr- griego estómago gastritis inflamación del estómago 

geo- griego tierra geografía descripción de la tierra 
geronto- griego anciano gerontocracia gobierno de los ancianos 

gineco-, gin- griego mujer ginecólogo médico especialista en enfermedades de la mujer 
gloto-, glot-, gloso-, 

glos- 
griego lengua, idioma glotología 

ciencia que estudia la lengua (Lingüística) 

gluco-, gluc- griego dulce glucómetro aparato para medir la cantidad de azúcar de un líquido 
gonio- griego ángulo goniómetro aparato para medir ángulos 

grafo- griego escritura grafología 
estudio de los rasgos sicológicos de una persona mediante el 
análisis de su letra 

hagio- griego santo hagiografía historia de la vida de santos 
helio-, heli- griego sol helioterapia curación mediante los rayos del sol 

hemo-, hemat-, 
hemato- 

griego sangre hemorragia flujo de sangre 

hepat-, hepato- griego hígado hepatitis inflamación del hígado 

hetero-, heter- griego distinto heterónimo 
nombre distinto del suyo verdadero con que un autor 
firma su obra 

hidro-, hidr- griego agua hidroterapia curación mediante el agua 
higro- griego humedad higrómetro aparato para medir la humedad 

hipo-, hip- griego caballo hipopótamo caballo de río 

homo-, homeo- griego igual, parecido homófono 
palabra que se pronuncia igual que otra de distinto 
significado 

icono- griego imagen iconoclasta destructor de imágenes 
ictio- griego pez Ictiología ciencia que estudia los peces 
igni- latín fuego ignífugo que protege contra el fuego 
iso- griego igual isoterma de igual temperatura 

lacti- latín leche lactífero conducto por donde pasa la leche 
laringo-, laring- griego laringe laringoscopio aparato para explorar la laringe 
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RAÍZ PREFIJA ORIGEN SIGNIFICADO EJEMPLO SIGNIFICADO 
leuco-, leuc- griego blanco leucemia exceso de glóbulos blancos en la sangre 

lipo-, lip- griego grasa liposoluble soluble en las grasas 
lito-, lit- griego piedra litosfera envoltura rocosa del globo terrestre 

logo- griego palabra logopeda especialista en trastornos del lenguaje 
mami- latín mama mamiforme que tiene forma de mama. 

masto-, mast- griego pezón, mama mastodonte 
mamífero provisto de muelas  con puntas redondeadas 
como mamas 

mega-, megalo- griego grande megáfono aparato para aumentar el volumen de la voz 
melano-, melan- griego negro melanosis oscurecimiento de los tejidos orgánicos 

melo- griego música melómano persona fanática de la música 
meso- griego medio Mesopotamia región situada entre dos ríos (el Tigris y el Éufrates) 

miso-, mis- griego odiar misógino el que odia a las mujeres 

morfo- griego forma Morfología 
parte de la Gramática que estudia la forma de las 
palabras 

morti- latín muerte mortífero que produce la muerte 
necro- griego muerto, cadáver necrópolis ciudad de los muertos 
nefro- griego riñón Nefrología rama de la Medicina que estudia el riñón 

neo- griego nuevo neologismo vocablo nuevo en una lengua 
neumo- griego pulmón neumólogo médico especialista en el pulmón 

neuro-, neur- griego nervio neurólogo médico especialista en el sistema nervioso 

odonto-, odont- griego diente odontalgia dolor de dientes 
oftalmo-, oftalm- griego ojo oftalmólogo médico especialista en ojos 

oligo- griego pocos oligarquía gobierno de unos pocos 
omni- latín todo omnisciente que lo sabe todo 
onico- griego uña onicofagia costumbre de morderse las uñas 

oniro-, onir- griego sueño oniromancia adivinación a través del sueño 

onoma- griego nombre onomancia adivinación por el nombre de la suerte de una persona  

ornito- griego pájaro Ornitología parte de la Zoología que estudia las aves 

oro- griego montaña orogénesis origen de las montañas 

orto- griego recto Ortografía 
parte de la Gramática que enseña a escribir 
correctamente 

oto-, ot- griego oído otitis inflamación del oído 

ovo-, ovi- latín huevo ovicida 
producto químico que destruye los huevos de los 
insectos 

paleo- griego antiguo paleografía lectura de documentos antiguos 
pan-, panto- griego todo panteísmo doctrina que identifica a Dios con todo el universo 

pari- latín igual parisílabo que tiene el mismo número de sílabas 
pato- griego enfermedad Patología parte de la Medicina que estudia las enfermedades 
ped- griego niño pediatra médico especialista en niños 
pedi- latín pie pediluvio baño de pies 

petro-, petri-, petr- latín piedra petróleo aceite de roca 

piro-, pir- griego fuego pirómano el que tiende a provocar incendios 
pisci- latín pez piscifactoría establecimiento donde se crían peces 
pleni- latín lleno plenilunio luna llena 

pseudo-, seudo- griego falso seudópodo falso pie 
psico-, psic- griego alma psicología parte de la Filosofía que estudia el alma 

pueri- latín niño puericultura crianza y cuidado de los niños 
quiro- griego mano quiromancia adivinación por el examen de las manos 

rino- griego nariz rinitis inflamación de las fosas nasales 
sarco- griego carne sarcoma aumento de carne (tumor maligno) 
sema- griego signo, señal  Semántica estudio del significado de los signos lingüísticos 
silvi- latín selva silvicultura cultivo de bosques 

somni-, somn- latín sueño somnífero que produce sueño 
teo- griego Dios teocracia gobierno de Dios 

termo- griego calor termómetro aparato para medir la temperatura 
topo- griego  lugar topónimo nombre de lugar 
uro- griego orina urología especialista en las vías urinarias 

xeno- griego extranjero xenofobia odio a los extranjeros 

xilo- griego madera xilófono 
instrumento de percusión formado por una serie de 
listones de madera 

zoo- griego animal zoología ciencia que estudia los animales 
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RAÍCES SUFIJAS 
 

 A diferencia de lo que sucede con las raíces prefijas, las variaciones formales de las raíces 
sufijas conllevan un cambio de significado: así nos encontramos con abundantes voces 
grecolatinas en las que una forma designa la idea de actividad y la otra expresa el concepto 
de agente o instrumento. Así, por ejemplo, la palabra agricultura significa “cultivo de la 
tierra” (actividad) y agricultor  “persona que cultiva la tierra” (agente);  

 
Actividad, acción, 
propiedad, estado 

Agente, instrumento, 
objeto 

Actividad, acción, 
propiedad, estado 

Agente, instrumento, 
objeto 

-agogía -agogo -grafía -grafo 
-andria -andro -iatría -iatra 
-arquía -arca -latría -latra 
-cefalia -céfalo -lisis -lito 
-cidio -cida -logía -logo 

-cracia -crata -mancia -mante 
-cronía -crono -manía -mano 
-cultura -cultor -metría -metro 
-fagia -fago -nomía -nomo 
-filia -filo -onimia -ónimo 

-fobia -fobo -patía -pata 
-fonía -fono -scopia -scopio 
-gamia -gamo -tipia -tipo 
-genia -geno -tomía -tomo 

 

 En ocasiones un mismo significado lo expresan dos raíces distintas, una griega y otra latina: 
-fago / -voro (antropófago / carnívoro) 

 
RAÍZ SUFIJA ORIGEN SIGNIFICADO EJEMPLO SIGNIFICADO 

-agogía -agogo griego conducir, guiar pedagogo el que guía (educa) a los niños 
-algia griego dolor cefalalgia dolor de cabeza 

-andria -andro griego varón poliandria estado de la mujer casada con dos o más hombres 

-ántropo griego hombre filántropo amante del ser humano 
-arquía -arca griego gobierno, poder oligarquía gobierno de unos pocos 

-astenia griego debilidad neurastenia debilidad nerviosa 
-bio griego vida microbio ser vivo muy pequeño 

-cardia griego corazón taquicardia 
palpitaciones del corazón a un ritmo muy 
elevado 

-cefalia -céfalo griego cabeza microcéfalo que tiene la cabeza pequeña 

-cele griego tumor hidrocele 
tumor producido por la dilatación de las venas del 
testículo 

-ciclo griego círculo hemiciclo la mitad de un círculo 
-cidio -cida griego matar homicida el que mata a un hombre 

-cola latín 
habitante de  cavernícola habitante de las cavernas 
cultivador o criador de avícola criador de aves 

-cracia -crata griego poder, gobierno democracia gobierno del pueblo 
-cronía -crono griego tiempo isócrono de igual duración 
-cultura -cultor latín cultivar agricultura cultivo de la tierra 

-demia griego pueblo pandemia 
enfermedad que afecta a casi todos los habitantes de 
una localidad o región 

-dermo griego piel paquidermo que tiene la piel dura y gruesa 
-dromo griego carrera canódromo lugar en el que corren perros 
-ducto latín conducir acueducto conducción de agua 

-ectomía griego extirpación, corte lobectomía extirpación de un lóbulo (del pulmón, corazón). 
-edro griego plano diedro dos planos 
-emia griego sangre alcoholemia alcohol en la sangre 

-entería griego intestino disentería afección intestinal 
-fagia -fago griego comida, alimento xilófago que se alimenta de madera 

-fero latín portador, productor de somnífero que produce sueño 
-filia -filo griego amor, afición a bibliófilo amante de los libros 
-fobia -fobo griego aversión, odio claustrofobia aversión a los lugares cerrados 
-fonía -fono griego sonido, voz teléfono aparato que transmite el sonido lejos 

-forme latín que tiene forma de filiforme que tiene forma de hilo 
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RAÍZ SUFIJA ORIGEN SIGNIFICADO EJEMPLO SIGNIFICADO 
-foro griego llevar semáforo que lleva una señal (luminosa) 
-fugo latín que huye, que hace 

huir 
centrífugo que huye del centro 

-gamia -gamo griego unión, matrimonio poligamia matrimonio con varias mujeres 

-genia -geno griego origen, que engendra orogenia 
parte de la Geología que estudia el origen de 
las montañas 

-gero latín portador, productor de flamígero que produce llamas 
-gono griego ángulo polígono figura geométrica que tiene varios ángulos 
-grado latín el que anda plantígrado que anda con las plantas de los pies 

-grafía -grafo griego escritura, descripción biografía historia de la vida de una persona 

-grama griego letra anagrama 
palabra que resulta de cambiar el orden de las letras 
de otra palabra 

-iatría -iatra griego médico pediatra médico de niños 
-látero latín lado equilátero triángulo con los lados iguales 

-latría -latra griego adoración, culto egolatría adoración de uno mismo 

-lisis -lito griego descomponer fotolisis 
descomposición de una sustancia por acción de 
la luz 

-lito griego piedra aerolito piedra que viene por el aire 
-logía -logo griego tratado, ciencia, 

estudio 
biología ciencia que estudia los seres vivos 

-mancia -mante griego adivinación cartomancia adivinación por los naipes 
-manía -mano griego locura, furor, pasión 

por 
bibliomanía pasión por los libros 

-metría -metro griego medida termómetro aparato para medir la temperatura 

-morfo griego forma amorfo sin forma 

-nomía -nomo griego ley, arte, norma economía 
ciencia que estudia los principios y normas de 
clasificación 

-oide griego parecido a, semejante a humanoide que tiene forma de hombre 
-onimia -ónimo griego nombre topónimo nombre de lugar 

-orexia griego apetito anorexia sin apetito 
-paro latín engendrador de ovíparo que engendra huevos 

-patía -pata griego padecimiento cardiopatía enfermedad del corazón 
-pepsia griego digerir dispepsia dificultad para digerir los alimentos 

-piteco griego mono antropopiteco hombre mono 
-podo griego pie miriápodo animal de innumerables pies 

-poli, -polis griego ciudad necrópolis ciudad de los muertos 
-ptero griego ala áptero sin alas 
-rragia griego brotar hemorragia flujo de sangre 
-rrino griego nariz rinoceronte animal con un cuerno en la nariz 
-rrizo griego raíz polirrizo con varias raíces 

-scopia -scopio griego ver, observar, 
examinar 

telescopio aparato para ver lejos 

-teca griego armario, archivo biblioteca armario para libros 
-tecnia griego ciencia, arte, 

conocimiento 
pirotecnia arte de realizar artificios de fuego 

-terapia griego curación, tratamiento hidroterapia curación mediante el agua 
-termia griego temperatura electrotermia producción de calor mediante la electricidad. 

-tipia -tipo griego impresión cromotipia impresión en colores 
-tomía -tomo griego división, corte, 

extirpación 
átomo sin división 

-voro latín que se alimenta de insectívoro que se alimenta de insectos 
-zoo griego animal protozoo animal microscópico 
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2.  DERIVACIÓN 
La derivación es un procedimiento que consiste en formar nuevas palabras mediante la adición 

a la raíz de uno o más morfemas derivativos (prefijos, sufijos e interfijos). Las palabras derivadas 
pueden serlo por prefijación (contraventana), sufijación (montañismo) o prefijación y sufijación a 
la vez (submarino). 

 
 

 Prefijación     
      
  Apreciativa    
Derivación      
 Sufijación  Nominalización   
  No apreciativa Adjetivización 

 
 

   Verbalización  
   Adverbialización   
 
 

2.1 La prefijación 
 Consiste en crear nuevos vocablos anteponiendo uno o más prefijos a la raíz. Los prefijos, 
como indicábamos en páginas anteriores,  pueden ser negativos (a-, anti-, contra-, des-, in-), 
locativos (ad-, ante-, entre-, hipo-, inter-, sobre-, sub-), temporales (ante-, post-, pre-, proto-), 
intensificadores (archi-, extra-, hiper-, re-, super-, ultra-) y cuantitativos (bi-, equi-, maxi-, mini-, 
semi-). 
 
  
2.2 La sufijación 
 Consiste en formar nuevas palabras añadiendo uno o más sufijos a la raíz. Entre la raíz y el 
sufijo puede intercalarse algún interfijo. 
 

La sufijación puede ser apreciativa o no apreciativa. 
 

 La sufijación apreciativa recurre a los sufijos apreciativos, morfemas que aportan a la raíz la 
afectividad del hablante y, a la vez, una idea cuantitativa (cantidad, intensidad o tamaño). 
Además, no cambian la categoría gramatical de la palabra a la que se añaden. Como vimos en 
páginas anteriores se clasifican en diminutivos, aumentativos, despectivos o peyorativos y 
superlativos. 

 

 Los sufijos no apreciativos alteran sustancialmente el significado de la raíz y cambian la 
categoría gramatical de la palabra base. Mediante este procedimiento se forman sustantivos 
(nominalización), adjetivos (adjetivización), verbos (verbalización) y adverbios 
(adverbialización). 

 

 Nominalización. Consiste en formar sustantivos mediante la adición de un sufijo nominal: 
hermosura 

 Adjetivización. Consiste en formar nuevos adjetivos a partir de un sufijo adjetival: rojizo. 

 Verbalización. Consiste en formar nuevos verbos añadiendo a la palabra base un sufijo 
verbal: agujerear 

 Adverbialización. Consiste en formar nuevos adverbios añadiendo el sufijo –mente a un 
adjetivo: legeramente. 
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3.  PARASÍNTESIS 
Presenta dos modalidades: en una intervienen la composición y la sufijación, y en la otra la 

prefijación y la sufijación. 
 
3.1 Parasíntesis por composición y sufijación 
 Consiste en formar nuevas palabras mediante la fusión simultánea de dos raíces (o 
palabras) y un sufijo. 
 

Composición    

S
im

ul
tá

n
ea

s       
 

Raíz 
 

 
+ 

 
Raíz 

 
+ 

 
Sufijo 

 

      
  Sufijación  

 
 En la parasíntesis los tres constituyentes (raíz + raíz + sufijo) se integran formando una 
unidad, de tal modo que es imposible encontrar en la lengua como vocablos independientes ni el 
primer segmento (raíz + raíz) ni el segundo (raíz + sufijo).  
 
Ejemplo 1: la palabra gordinflón, formada por gord (o) + infl(ar) + ón, es parasintética pues los tres 
constituyentes se han fundido gráficamente al mismo tiempo, sin que existan con anterioridad en 
la lengua ni *gordinflar ni *inflón.  
 
Ejemplo 2: la palabra primogenitura [primo + génit(o) + ura], no es parasintética. La forma 
*genitura no está atestiguada como vocablo preexistente, pero la unión de las dos raíces (primo + 
génito) sí, por lo que se trata de un derivado del compuesto ortográfico primogénito.  
 
3.2 Parasíntesis por prefijación y sufijación 
 Es un procedimiento que consiste en formar nuevas palabras mediante la adición 
simultánea de un prefijo y un sufijo a una raíz. 
 

Prefijación    

S
im

ul
tá

ne
as

       
 

Prefijo 
 

 
+ 

 
Raíz 

 
+ 

 
Sufijo 

 

      
  Sufijación  
 

 Ahora bien, no todas las palabras que presentan la estructura prefijo + raíz + sufijo son 
parasintéticas. Para que esto ocurra es necesario que el prefijo y el sufijo se hayan incorporado a 
la raíz de forma conjunta y simultánea. Esta condición exige, por lo tanto, que en la lengua no 
existan con anterioridad como formas independientes ni la parte inicial (prefijo + raíz ) ni la parte 
final (raíz + sufijo) de la palabra. 
 
Ejemplo 1: enloquecer [en + loqu + ec(er)] es parasintética porque no existen en el idioma ni 
*enloco ni *loquecer. El prefijo en- y el sufijo –ec(er) se han añadido a la raíz al mismo tiempo. El 

proceso de formación ha sido: loc(o)  enloquecer. 
 
Ejemplo 2: extraconyugal (extra + conyug + al), en cambio, no es parasintética sino derivada. La 
forma *extracónyuge no está atestiguada en la lengua, pero conyugal sí. La adición del prefijo y el 
sufijo se ha producido de forma sucesiva, y no simultánea. El proceso de formación ha sido el 

siguiente: cónyuge  conyugal  extraconyugal. 
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A) Verbos parasintéticos 
 Se forman a partir de un sustantivo (verbos parasintéticos denominales) o un adjetivo 
(verbos parasintéticos deadjetivales). 
 

a) Los verbos denominales adoptan los siguientes esquemas derivativos: 
 
 

Prefijo  Raíz  Sufijo  Ejemplo 
en + sustantivo + a(r)    enganchar 

a +  sustantivo + a(r)    aprisionar 

des + sustantivo + a(r)    descarrilar 

con + sustantivo + a(r)    congraciar 

ex + sustantivo + a(r)    excarcelar 

per + sustantivo + a(r)    pernoctar 

re + sustantivo + a(r)    repatriar 

sub + sustantivo + a(r)     subyugar 

a + sustantivo + e(ar)  apalear 

a + sustantivo + iz(ar)  atemorizar 

en + sustantivo + iz(ar)  encolerizar 

a + sustantivo + ec(er)  anochecer 

en + sustantivo + ec(er)  enfervorecer 

 
 
b) Los verbos deadjetivales presentan menos posibilidades combinatorias: 
 

Prefijo  Raíz  Sufijo  Ejemplo 
a + adjetivo + a(r)    achicarse 

en +  adjetivo + a(r)    enfriar 

con + adjetivo  + a(r)    condensar 

ex + adjetivo + a(r)    expropiar 

re + adjetivo + a(r)    refrescar 

en + adjetivo + ec(er)  ennegrecer 

des + adjetivo + ec(er)  desbravecer 

re + adjetivo + ec(er)  rejuvenecer 

 
 

En el análisis de los verbos parasintéticos acabados en –ar  debemos tener presente que la a 
es, a la vez, vocal temática (es decir, morfema flexivo) y sufijo verbal (morfema derivativo), 
mientras que la r es el morfema flexivo de infinitivo. De ahí que el análisis de estas formaciones 
sería el siguiente: 

 

Forma verbal 
Base o tema Morfemas flexivos 

M. Derivativo 
Raíz 

M. Derivativo 
VT 

Desinencias 
Prefijo Sufijo MTA NP 

engancharon en ganch(o) a ro n 
aprisionábamos a prision á ba mos 

apalearíais a pal(o) e a ría is 
encolerizaras en coler(a) iz a ra s 

anochecía a noch(e) ec í a  
 

Por el contrario, si consideráramos que el sufijo verbal no es sólo la vocal temática sino 
toda la terminación –ar se daría el hecho paradójico de que la parasíntesis afectaría al infinitivo, 
pero no a las formas conjugadas del verbo:  
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enganchar  en (prefijo) + ganch (raíz) + ar (sufijo). Forma verbal parasintética. 

engancharon  en (prefijo) + ganch (raíz) + a (VT) + ro (MTA) + n (NP). Forma verbal no 
parasintética, pues carece de morfema derivativo (sufijo). 

 

 
B) Adjetivos parasintéticos 
 La mayoría son participios que funcionan como auténticos adjetivos; otros se han formado 
a partir de prefijos cultos:  

 a + bigot(e) + ado  abigotado (=bigotudo).  

 poli + facet(a) + ico  polifacético. 
 
 

C) Sustantivos parasintéticos 
 Son muy escasos: 

 em + piñon + ado  empiñonado (pasta de piñones y azúcar). 
 
 

4. ACORTAMIENTO 
Es un procedimiento que consiste en la reducción del significante de una palabra, pero 

conservando su significado y su categoría gramatical: profesor (sustantivo) profe (sustantivo).  
El acortamiento puede producirse: 

 Por aféresis (eliminación de la parte inicial de la palabra). Ejemplo: Lupe (< 
Guadalupe). 

 Por síncopa (supresión de la parte intermedia). Ejemplo: Barna (< Barcelona). 

 Por apócope (supresión de la parte final). Ejemplo: cole (< colegio).  
 
 

5. ABREVIATURAS 
En la formación de las abreviaturas se produce también la reducción del significante de una o 

más palabras, pero sólo en el plano gráfico, no en el fónico: se eliminan letras pero no sonidos. Así, 
por ejemplo, dcha., que es la abreviatura de derecha, no se lee /dé chá/ sino /derecha/. Hay dos 
tipos de abreviaturas: 
 

 Abreviatura simple. Es la representación gráfica de una sola palabra con una o más letras, 
tras las cuales se escribe un punto. Se forma por apócope (art. < artículo), por síncopa (Sr. 
< Señor), pero nunca por aféresis (la primera grafía ha de mantenerse obligatoriamente).  

  

 Abreviatura compuesta. Es la representación gráfica de dos o más palabras con la primera 
letra de cada una, seguidas de un punto. Por lo general todas se escriben con minúsculas 
(d.e.p. < descanse en paz), salvo que se refieran a personas o lugares que, por el respeto 
que merecen, exijan la letra mayúscula: a.C. < antes de Cristo. 

 
6. SIGLAS 

 Una sigla es la pieza lingüística que resulta de unir las letras iniciales de las palabras que 
integran una secuencia sintáctica (generalmente un sintagma nominal): LOCE (< Ley Orgánica de 
Calidad de la Enseñanza).  

 
Se diferencia de la abreviatura en que la reducción del significante no es sólo gráfica sino 

también  fónica: LOCE  se lee /lóce/ y no /ley orgánica de calidad de la enseñanza/. Y, por otro 
lado, se diferencia del acortamiento en que la reducción afecta a un grupo de palabras y no a una 
sola.  
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En la creación de siglas se persigue la pronunciabilidad de la secuencia gráfica resultante e, 
incluso, la homonimia, es decir, la coincidencia con formas ya existentes en la lengua: CASA 
(Construcciones Aeronáuticas Sociedad Anónima).  
 
 

7. ACRONIMIA 
Se trata de un procedimiento que consiste en crear una nueva palabra con fragmentos de dos 

unidades léxicas preexistentes (a veces, tres). La fragmentación puede afectar a las dos o sólo a la 
primera. 
 

 En un caso se unen los extremos opuestos de los dos vocablos: o la parte inicial del primero 

y la final del segundo (María + Luisa  Marisa), o el final del primero y el comienzo del 

segundo (poliester + galo  tergal). 
 

 En el otro, se fusiona el principio de la primera palabra con la forma completa de la 

segunda (frontón + tenis  frontenis). 
 
 
 

CÓMO DIFERENCIAR SIGLAS Y ACRÓNIMOS 
 

Las siglas: 
a) Son sustantivos que pueden adoptar el género masc. o fem., dependiendo del género 

de la primera de las palabras a partir de la cual se ha formado: COPE (= Cadena de Ondas 
Populares Españolas) es un sustantivo femenino como “cadena”, mientras que NIF es 
masculino (= Número de Identificación Fiscal) como “número”. 

b) A veces, las siglas se forman a partir de grupos de palabras que no pertenecen a 
nuestra lengua. Son, por tanto, préstamos: NASA (= Nacional Aeronautics and Space 
Administration), láser… 

c) En el lenguaje escrito aparecen con todas sus letras en mayúscula y, a veces, 
separadas por puntos; pero cuando los hablantes van perdiendo la conciencia de que se 
trata de una sigla, pasan a escribirse como cualquier otro nombre, es decir, si se trata de un 
nombre propio, sólo con la primera letra en mayúscula: Renfe (= Red Nacional de 
Ferrocarriles Españoles), Talgo (=Tren Articulado Ligero Goicoechea Oriol). 

d) Pueden servir para formar nuevas palabras (UGT → uge�sta; PP → pepero; SIDA → 
sidoso… 

e) En los casos en que la palabra formada con siglas resulta impronunciable, se deletrea: 
(ONG= o,n,g); pero en los otros casos no se pronuncia el nombre de las letras, sino la nueva 
palabra: ICONA (= Instituto para la COnservación de la Naturaleza). 
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